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-ic 

characteristic  특징, 특징적인

mathematics  수학

enthusiastic  열광적인

scientific  과학적인

specific  명확한

예외 :  Arabic 아라비아의 arithmetic 산수

Catholic 카톨릭의 heretic 이교도

lunatic 광인 rhetoric 수사법

politic 사려깊은 politics 정치

-ious, -eous 

ambitious  대망을품은

harmonious  조화된

simultaneous  동시의

-ity

ambiguity  애매함

community 공동체

curiosity 호기심

electricity 전기

necessity 필요성

prosperity  번영

antiquity 고대

주의 :  -uity를한묶음으로본다. 

-ium

aquarium  수조

gymnasium 체육관

-logy 

biology 생물학

psychology  심리학

technology 과학기술

-que 

antique 골동품

picturesque 그림과같이아름다운

technique  기법

unique 유일의

-tion

attention 주의

automation 자동화

condition 상태

distribution  배분

translation 번역

-ize,-ise

apologize 사과하다

civilize 개화하다’
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-ay, -oy 

betray  배신하다

delay  늦추다

display  전시하다

portray  그리다

annoy  성가시게굴다

destroy  파괴하다

employ  고용하다

-ee, -eed, -eer 

agree  찬성하다

degree  정도

employee  종업원

guarantee  보증하다

exceed  넘다

proceed  나아가다

succeed  성공하다

career  경력

pioneer  선구자

volunteer  자원봉사자

예외 :  coffee  커피 commi ttee  위원회

-ese 

Japanese  일본의, 일본어[인]

Chinese  중국의, 중국어[인]

Portuguese  포르투갈의, 포르투갈어[인]

-oo, oon

bamboo  대나무

shampoo 샴푸

cartoon 풍자만화

typhoon 태풍

예외 :  cuckoo  뻐꾹

-tribute

attribute  ~귀착시키다,~의탓으로하다

주의 :  <명사의경우> attribute 속성

contribute 기부하다

distribute 분배하다

-cracy 

aristocracy  귀족정치

democracy  민주주의

-graphy

biography  전기

geography  지리학

-ian

historian  역사가

musician  음악가

politician  정치가’
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액센트의법칙01
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액센트의법칙01

compromise 타협하다

enterprise 기업

recognize 인식하다

예외 :  Americanize 미국화하다

-ate(3음절이상의경우) 

accurate 정확한

adequate 충분한, 적당한

concentrate 집중하다

deliberate 고의의, 신중한

delicate 섬세한

demonstrate 논증하다

immediate 즉시의

intimate 친밀한

ultimate 궁극의

-crat 

bureaucrat 관료

democrat 민주주의자

주의 :  -cracy는바로앞에액센트

-gram 

ki logram 킬로그램

program 프로그램

-graph 

autograph 자필서명

photograph 사진

주의 :  -graphy는직전

’

’
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’
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숫자표기∙읽는법02

1 one I first once
2 two II second twice
3 three III third three times[thrice]
4 four IV fourth four times
5 five V fifth (이하는기수에times를붙인다)

6 six VI sixth
7 seven VII seventh
8 eight VIII eighth
9 nine IX ninth

10 ten X tenth
11 eleven XI eleventh
12 twelve XII twelfth
13 thirteen XIII thirteenth
14 fourteen XIV fourteenth
18 eighteen XVIII eighteenth
19 nineteen XIX nineteenth
20 twenty XX twentieth
30 thirty XXX thirtieth
40 forty XL fortieth
50 fifty L fiftieth
80 eighty LXXX eightieth
90 ninety XC ninetieth

100 a hundred C hundredth
200 two hundred CC two hundredth
400 four hundred CD four hundredth
500 five hundred D five hundredth
900 nine hundred CM nine hundredth

1000 a thousand M thousandth
100만 a million M millionth
10억 a billion - billionth
1조 a trillion - trillionth

기 수 로마숫자 서수 배수

기본 수

I(1), V(5), X(10), L(50),

C(100), D(500), M(1000)

가 산

�I.X,C,M은 가산하는 수

를쓴다.  ex.) 3 → III

�다른 기본 수는 큰 것부

터 오른쪽 방향으로 쓴

다.  ex.) 60 → LX

감 산

상위의 기본 수를 왼쪽에,

하위의 기본 수를 하나 써

서뺄셈을나타낸다. 

ex.) 4 → IV, 90 → XC

2984는MMCMLXXXIV

로나타낸다.

로마숫자 표기법
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길이�무게�양단위03 력(12개월∙7요일)과유래04

1 cm 1
1 inch 2.54 1
1 foot 30.48 12 1
1 yard 91.44 36 3 1
1 m 100 39.37 3.28 1.09 1
1 km 1000 1
1 mile 609 1.60 1

cm inch foot yard m km mile

길이 월과그유래

요일과그유래

무게

양의단위

1 ounce 28.35 g
16 ounces 1 pound 0.4536 kg
14 pounds 1 stone 6.35 kg
2 stones 1 quarter 12.7 kg

1 pint [미] 0.473 liter [영] 0.568 liter
2 pints 1 quart [미] 0.946 liter [영] 1.136 liter
4 quarts 1 gallon [미] 3.785 liter [영] 4.546 liter

1월 January 로마 신화의 야누스(Janus)로부터. 앞과 뒤에 얼굴이 있는「양면신」으로, 과거와

미래를보고있다고생각되어졌다는것에서.

2월 February 고대로마에서는이달에정결(februa)의축제가행해졌다는것에서. 

3월 March 로마신화의군신마르스(Mars)로부터. 초기의로마력에서는1년은10개월이었고

원래이달은제1월이었다. 

4월 April 어원은불명. 원뜻을「제2의달」이라고하는설(초기로마력에서는 이달이제2월

에해당함), 라틴어의aperire(열리다)로부터왔다고하는설이있다. 

5월 May 그리스신화의풍요의여신마이아(Maia)로부터. 

6월 June 로마신화의여신유노(Juno)로부터.

7월 July 율리우스카이사르(Julius Caesar)가로마력의제5월이었던이달이자신의탄생

월이라는것과관련지어julius라이름지은것으로부터. 

8월 August 로마제국의초대황제아우구스투스(Augustus)가로마력의제6월이었던이달을

자신의탄생월이라는것과관련지어Augustus라이름지은것으로부터. 

9월 September 초기로마력에서는제7월. 라틴어로septem은「7(의)」이라는의미. 

10월 October 초기로마력에서는제8월. 라틴어로octo는「8(의)」이라는의미. 

11월 November 초기로마력에서는제9월. 라틴어로는novem은「9(의)」라는의미. 

12월 December 초기로마력에서는제10월. 라틴어로decem은「10(의)」이라는의미참고. decade

「10년간」

일요일 Sunday 태양sun의날

월요일 Monday 달moon 의날

화요일 Tuesday 북구신화의군신티르(Tyr)의날<게르만신화에서는튜(Tiw)>. 티르는오딘의아들. 

수요일 Wednesday 북구신화의최고신오딘(Odin)<게르만신화에서는워든의날(Woden)>. 

목요일 Thursday 북구신화의뇌신토르(Thor)의날. 토르는오딘의아들. 

금요일 Friday 북구신화의여신프리그(frigg)의날. 프리그는오딘의아내. 

토요일 Saturday 로마신화의농경의신사투르누스(Saturnus)의날.
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기억해두면유익한시사용어05

administrative reform  행정개혁

bad debt  불량정권

bureaucracy 관료제

corruption 오직

depression 불경기

deregulation 규제완화

financial deregulation 금융자유화

public bond  공채

the Supreme Court  대법원

trade surplus[deficit]  무역흑자[적자] 

treasury investment and loan 
재정투∙융자

developed counry 선진국

developing country 개발도상국

economic sanction 경제제재

international conference 국제회의

most-favored-nation treatment
최예국대우

north-south problem 남북문제

Security Council 안전보장이사회

Self-Defense Forces (일본의)자위대

the United Nation 국제연합

trade friction 무역마찰

acid rain 산성비

chemical fertilizer 화학비료

dioxin 다이옥신

desertification  사막화

endangered species 멸종위기종

environmental pollution 환경오염

environmental refugees 환경난민

exhaust gas 배기가스

extinction  절멸

global warming  지구온난화

greenhouse effect 온실효과

industrial wastes 산업폐기물

natural resources 천연자원

nuclear power plant 원자력발전소

ozone hole 오존홀

ozone layer 오존층

recycle 재활용

artificial intelligence(AI) 인공지능

artificial satellite 인공위성

clone  클론

communications satellite  통신위성

internet  인터넷

multimedia  멀티미디어

nuclear weapons  핵무기

virtual reality  가상현실

aging society  고령화사회

average life expectancy[span]  
평균기대수명

brain death  뇌사

consumption tax  소비세

cram school  학습학원

euthanasia[mercy killing]  안락사

flexible working hours system 
[flextime]  자유근무시간제

gene therapy  유전자치료

high blood pressure 고혈압

housing shortage 주택난

informed consent 고지에입각한동의

job scarcity 취직난

labor union 노동조합

organ transplant 장기이식

restructuring 구조조정

social welfare 사회복지

stalker 스토커

stress 스트레스

traffic jam 교통체증

Department of State  국무성

Department of Defense  국방성

Department of the Treasury 재무성

Department of Justice  사법성

미국의회

의회 Congress 
상원 the Senate, the Upper House
상원의원 senator
하원 the House of Representative,

the Lower House 
하원의원 representative, congressperson,

congressman, congresswoman 

영국의회

의회 Parliament
상원 the House of Lords, 

the Upper House 
상원의원 peer, peeress
하원 the House of Commons, 

the Lower House 
하원의원 member of Parliament 

일본국회

국회 the Diet 
참의원 the House of Councilors
참의원의원 councilor, member of the House

of Councilors
중의원 the House of Representatives
중의원의원 representative, member of the

House of Representatives

정치∙경제 환경

과학∙하이테크

국제

사회∙생활 의회∙국회

미국의주요기관
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국가명∙지명06

아프가니스탄 Afghanistan [æfg®nist©n] Afghan 

아메리카 America American 
� United States Of America 

아르헨티나 Argentina [¢;÷d,‰ntí;n‰] Argentine [£;÷d,‰ntì;n/-t£in]

오스트레일리아 Australia [∞;strèilj‰/∞s-] Austalian [∞;stri‰n/∞s-]

오스트리아 Austria [≤;stri‰/∞s-] Austrian [∞;stréilj‰/∞s-]

방글라데시 Bangladesh [b£;\gl‰dé∫“ b©\-] Bangladeshi[b¢\gl‰dè∫i“ b©\-]

벨기에 Belgium [bèld,‰m] Belgian [bèld,Ân]

보츠와나 Botswana [batsw£;n‰] Botswanan [batsw£;n‰n]

브라질 Brazil [br‰zíl] Brazilian 

영국 Britain [brítn] British 
� United Kingdom

불가리아 Bulgaria [b<lg¬Âri‰] Bulgarian [b<lg¬Âri‰n]

미얀마 Burma [bÁ;÷m‰] Burmese [b‰÷mí;z]

캄보디아 Cambodia [kæmbóudi‰] Cambodian [kæmbóudi‰n]

캐나다 Canada [k®n‰d‰] Canadian [k‰nèidi‰n]

칠레 Chile Chilean 

중국 China Chinese 
� People’s Republic of China

콜롬비아 Colombia Colombian 

쿠바 Cuba Cuban 

체코 Czech Republic Czech 

덴마크 Denmark [dènm°;÷k] Danish [dèni∫]

이집트 Egypt [í;d,ipt] Egyptian [id,íp∫Ân]

에티오피아 Ethiopia [ì;^ióupi‰] Ethiopian [ì;^ióupi‰n]

핀란드 Finland Finnish 

프랑스 France French 

독일 Germany German 

그리스 Greece Greek 

홀랜드 Holland� Netherlands Dutch 

헝가리 Hungary Hungarian [h<\g¬‰ri‰n]

아이슬란드 Iceland Icelandic 

인도 India Indian 

인도네시아 Indonesia [ìnd‰ní;,‰/-zi‰] Indonesian [ìnd‰ní;,‰n/-zi‰n]

이란 Iran [ir®n/ir£;n] Iranian [irèini‰n]

이라크 Iraq [ir®k/ir£;k] Iraqi [ir®ki/ir£;ki]

아일랜드 Ireland [£i‰÷l‰nd] Irish [£iÂri∫]

이스라엘 Israel [ízri‰l/-rei‰l] Israeli [izrèili]

이탈리아 Italy Italian [italian]

일본 Japan Japanese 

대한민국 Korea [k‰rí;‰/-rí‰] Korean [k‰rí;‰n/rí‰n]

쿠웨이트 Kuwait Kuwaiti 

라오스 Laos [l£;ous] Laotian [leióu+‰n]

말레이시아 Malaysia [m‰lèi,‰/-zi‰] Malayian [m‰lèi,‰n/-zi‰n]

멕시코 Mexico [mèksikòu] Mexian [mèksik‰n]

미얀마 Myanmar [mj®;nm£;÷], Myanmarese [mj®;nma;ríz]

Myanma

네팔 Nepal [n‰p≤;l] Nepalese [nép‰lí;z]

뉴질랜드 New Zealand New Zealander 

네덜란드 Netherlands Dutch 
� Holland *네덜란드가공식명칭

노르웨이 Norway [n≤;÷wei] Norwegian [n∞;÷wí;d,‰n]

파키스탄 Pakistan [p®kist©n/p¢;kist£;n] Pakistani [p®kist©ni/p¢;kist£;ni]

국가명
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중화인민공화국 People’s Republic of China � China 

페루 Peru [p‰rù;] Peruvian [p‰rù;vi‰n]

필리핀 Philippines [fíl‰pì;nz] Philippine [fíl‰pì;n]

폴란드 Poland Polish [póuli∫]

포르투갈 Portugal [p≤;÷t∫ug‰l] Portuguese [p≥;÷t∫‰gí;z]

루마니아 Romania [roumèini‰], Romanian [roumèini‰n],
Rumania [ru;mèini‰] Rumanian [ru;mèini‰n]

러시아 Russia [r=∫‰] Russian [r=∫‰n]

사우디아라비아 Saudi Arabia [s¢udi ‰rèibi‰] Saudi 

싱가폴 Singapore [sí\ª‰p≥;÷] Singaporean [sí\ª‰p≥;ri‰n]

슬로바키아 Slovakia [slouv£;ki‰] Slovakian [slouv£;ki‰n]

스페인 Spain Spanish 

스웨덴 Sweden Swedish 

스위스 Switzerland Swiss 

태국 Tahiland Thai 

터키 Turkey [tÁ;÷ki] Turkish [tÁ;÷ki∫]

영국 United Kingdom � Britain 
* 공식명칭은「그레이트브리튼또는북부아일랜드연합왕국」. 영국은그레이트브리튼섬
(Great Britain)의 잉글랜드(England), 웨일즈(Wales), 스코틀랜드(Scotland)및 북아일
랜드(Northem Ireland)와부근섬들로구성되어있다. 

미합중국 United States of America � America 

베트남 Viet Nam,  Vietnamese [viétna;mí;z“ -n‰-]

Vietnam  [ví;etn£;m/-n®m/vjèt-]

유고슬라비아 Yugoslavia [jÚ;gousl£vi‰] Yugoslavian [jÚ;gouslèvi‰n]
* 6개의 공화국으로 구성되어있었으나 1993년 슬로베니아(Slovenia), 크로아티아
(Croatia), 마케도니아(Macedonia), 보스니아-헤르체고비나(Bosnia-Herzegvina), 신
유고슬라비아(세르비아(Serbia)와 몬테네그로(Montenegro)로 구성)의 5개 공화국으로
해체되었다.

아프리카 Africa African 

아시아 Asia [èi,‰/èi∫‰] Asian [èi,‰n/èi+‰n]

유라시아 Eurasia [juÂrèi,‰] Eurasian [juÂrèi,‰n]

유럽 Europe [jùÂr‰p] European [júÂr‰pí;‰n]

팔레스타인 Palestine [p®l‰stàin] Palestinian [p®listíni‰n]

타이완 Taiwan [táiw£;n] Taiwanese [t£iw‰ní;z]

암스테르담 Amsterdam [®mst‰÷d©m] 네덜란드수도

아테네 Athens [®^inz] 그리스수도

베이징 Beijin [béid,í\], 중국수도

Peking [pí;kí\]

베를린 Berlin [b‰÷lín] 독일수도

브뤼셀 Brussels [br=s‰lz] 벨기에수도

부다페스트 Budapest [bjù;d‰pést] 헝가리수도

카이로 Cairo [káiÂrou] 이집트수도

시카고 Chicago 

코펜하겐 Copenhagager [kóup‰nhèig‰n] 덴마크수도

제네바 Geneva [d,‰ní;v‰] 스위스수도

헬싱키 Helsinki [hèlsi\ki] 핀란드수도

지역명

도시명
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홍콩 Hong Kong 

예루살렘 Jerusalem [d,‰rù;s‰l‰m] 이스라엘수도

리스본 Lisbon [lízb‰n] 포르투갈수도

런던 London 영국수도

로스앤젤레스 Los Angeles [l∞;s®nd,‰l‰s/l∞s®nd,‰lì;z]

마드리드 Madrid [m‰dríd] 스페인수도

모스크바 Moscow [m£skou/m≤s-] 러시아수도

뉴욕 New York 

파리 Paris 프랑스수도

프라하 Prague [pr•;g] 체코수도

로마 Rome [róum] 이탈리아수도

샌프란스시코 San Francisco [s©n frænsískou]

서울 Seoul [sóul] 대한민국수도

빈 Vienna [vièn‰] 오스트리아 수도

바르샤바 Warsaw [w≤;÷s∞;] 폴란드수도

워싱턴 Washington(D.C.) 미국수도

GNP gross national product 국민총생산

NIES Newly Industrializing Economies 신흥공업경제지역

ODA official development assistance   정부개발원조

APEC Asia-Pacific Economic Cooperation Conference  아시아태평양경제협력회의

ASEAN Assocaition of southeast Asian Nations  동남아시아제국연합

CTBT ComprehensiveTest ban Trety  포괄적핵실험금지조약

ECU European Currency Unit 유럽통화단위

EFTA European Free Trade Association 유럽자유무역연합

EU European Union 유럽연합

G8 Group of Eight 주요8개국

GATT General Agreement on Tariffs and Trade 관세및무역에관한일반협정

IEA International Energy Agency  국제에너지기구

ILO International Labor Organization  국제노동기구

IMF International Monetary Fund 국제통화기금

NAFTA North American Free Trade Agreement 북미자유무역협정

NATO North Atlantic Treaty Organization 북대서양조약기구

OECD Organization for Economic Cooperation and Development 경제협력개발기구

PKF Peace-Keeping Forces (유엔)평화유지군

PKO Peace-keeping Operation (유엔의)평화유지활동

PLO Palestine Liberation Organization 팔레스타인해방기구

SALT Strategic Arms Limitation Talks 전략병기제한교섭

정치∙경제

국제

약어07
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UNCTAD United Nations Conference on Trade and Development  
국제연합무역개발협의회

UNESCO United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization  
국제연합교육과학문화기구

UNICEF United Nations Children’s Fund 국제연합아동기금

WHO World Health Organization 세계보건기구

WWF World Wide Fund for Nature 세계자연호보기금

A-bomb atomic bomb 원자폭탄

AI artificial intelligence 인공지능

CD-ROM compact disc read-only memory 컴팩디스크읽기전용기억장치

CG computer graphics 컴퓨터그래픽

CPU central processing unit (컴퓨터) 중앙처리장치

DAT digital audio taperecorder 디지털녹음기

DVD Digital Video Disk 디지털비디오디스크

E-mail electronic mail 전자메일

H-bomb hydrogen bomb 수소폭탄

LSI large-scale integration (컴퓨터)고밀도집적회로

MD mini disk 미니디스크

NASA National Aeronautic and Space Administration (미)항공우주국

PHS personal handyphone system (일)간이휴대전화

WWW World Wide Web 월드와이드웹

AIDS acquired immunodeficiency syndrome 후천성면역결핍증. 에이즈

ATM Automatic Teller Machine  현금자동입�출금기

EQ emotional quotient  감성지수

HIV human immunodeficiency virus  인체면역결핍바이러스

ID identification 신분확인

ID card identity [ identification ] card 신분증명서

IQ intelligence quotient 지능지수

OA office automation 사무자동화

TC traveler’s check  여행자수표

CIA Central Intelligence Agency (미) 중앙정보국

FBI Federal Bureau of Investigation (미) 연방수사국

GMT Greenwich Mean Time 그리니치표준시

IRA Irish Republican Army 아일랜드공화국군

MVP most valuable player 최우수선수

NGO non governmental organization 국제비정부기구

NPO non profit organization 국제비영리기구

VIP very important person 중요인물

WASP White Anglo-Saxon Protestant (미) 앵글로색슨계백인신교도

사회∙생활

그외

과학∙하이테크
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1. A bad workman always blames his tools. 
서툰일꾼이도구탓만한다.(서투른목수가연장탓만한다.) 

2. A bird in the hand is worth two in the bush. 
수중에있는한마리가숲에있는두마리의가치가있다.(내돈한푼이남의돈천냥보다낫다)  

3. A burnt child dreads the fire. 
불에덴아이가불을무서워한다.(자라보고놀란가슴솥뚜껑보고놀란다) 

4. A drowning man will catch a straw. 
물에빠지면지푸라기라도잡는다. 

5. A friend in need is a friend indeed. 
필요할때도와주는친구가진짜친구다. 

6. A rolling stone gathers no moss. 
구르는돌에는이끼가끼지않는다. *원래는일이나생활에서게으른사람은[성공못한다]는의미지만, 

미국에서는[침체하지않는다]라는의미로사용되는경향이있다. 

7. A stitch in time saves nine. 
제때의한땀이아홉바늘을줄인다. 

8. A wonder lasts but nine days. 
신기한일도며칠이면식상해버린다. 

9. A word to the wise is enough. 
현자에게는한마디로족하다. (하나를가르치면열을안다) 

10. All is well that ends well. 
끝이좋으면모든것이좋다. 

11. All that glitters is not gold.= All is not gold that glitters. 
빛나는것이반드시금은아니다.(사람은겉모습만이아니다) 

12. All work and no play makes Jack a dull boy. 
공부만하고놀지않으면잭은바보가된다. 

13. Barking dogs seldom bite. 
짖는개는물지않는다. 

속담∙격언∙관용구08
14. Birds of a feather flock together. 

같은종류의새끼리모인다.(끼리끼리모인다) 

15. Do not count your chickens before they are hatched. 
부화되기전에병아리수를세지마라.

16. God helps those who help themselves. 
신은스스로돕는자를돕는다. 

17. He laughs best who laughs last. 
마지막에웃는사람이진정한승자이다.

18. Honesty is the best policy. 
정직은최상의정책이다. 

19. Hunger is the best sauce. 
배고플때맛없는것없다.(시장이반찬) 

20. Ill news travels fast. 
나쁜뉴스는빨리퍼진다. 

21. It is a long lane that has no turning. 
구부러지지않은길은없다.(기다리면반드시기회가온다)

22. It is no use crying over spilt milk. 
우유를쏟고울어도소용없다.(소잃고외양간고친다) 

23. It never rains but it pours. 
내리면폭우다. (참고) Misfortunes never come singly. 

24. Jack of all trades, master of none. 
이것저것다하는사람은결국아무것도못한다.(다능은무능) 

25. Look before you leap. 
건너기전에봐라.(돌다리도두드려보고건너라) (참고) Prevention is better than cure.

26. Make haste slowly. 
천천히서둘러라.(바쁠수록돌아가라)
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27. Make hay while the sun shines.
해가나있을때건초를말려라.(호기를놓치지마라) 

(참고) Strike while the iron is hot. 쇠는 달았을 때 쳐라(= 쇠뿔도 단김에 빼라)

28. Misfortunes never com singly. 
엎친데덮친다. 

29. More haste, less speed. 
급할수록천천히.

30. Necessity is the mother of invention. 
필요는발명의어머니.

31. No news is good news. 
무소식이희소식이다. 

32. Out of sight, out of mind.
눈에서멀어지면, 마음에서도멀어진다. 

33. Prevention is better than cure.
예방은치료보다낫다.(돌다리도두드려보고건너라) 

34. Rome was not built in a day.
로마는하루아침에세워진것이아니다; 대기만성.

35. Seeing’s believing. 
백문이불여일견.

36. So many men, so many minds.
십인십색(十人十色) 

37. Spare the rod and spoil the child.
매를아끼면아이를망친다.

38. Strike while the iron is hot. 
쇠는달았을때쳐라(= 쇠뿔도단김에빼라)

39. The early bird catches the worm.
일찍일어나는새가벌레를잡는다. 

40. The last drop makes the cup run over. 
마지막한방울이잔을넘치게도한다. 

41. The last straw breaks the camel’s back.
비록작은짐이라도한도를넘으면낙타의등을부러뜨린다.

42. The proof of the pudding is in the eating.
백문이불여일견.

43. There is no royal road to learning.
배움에는왕도가없다. 

44. There is no rule but has exceptions. 
예외없는규칙은없다. 

45. Time and tide wait for no man. 
세월은사람을기다리지않는다.  

46. Time flies.
세월은쏜살같다. 

47. Too many cooks spoil the broth. 
사공이많으면배가산으로간다. 

48. When in Rome do as the Romans do.
로마에가면로마의법을따르라. 

49. Where there’s a will, there’s way. 
뜻이있는곳에길이있다. 

50. You never know till you have tried. 
시도해보기전까지는알수없다. 
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1. A spectre is haunting Europe - the spectre of Communism. 
Karl Marx (1818-83) & Friedrick Engels (1820-95) “The Communist Manifesto” 

유령이유럽에나타나고있다. 「공산주의」라고하는이름의유령이. 마르크스&엥겔스「공산당선언」

2. After all, tomorrow is another day. Margaret Mitchell (1900-49) “Gone with the Wind” 

어쨌든내일은또다른날이니까. 미첼「바람과 함께 사라지다」

3. All the world’s a stage, And all the men and women merely players; 
William Shakespeare (1564-1616) “As You Like It” 

이세계는무대, 모든남자와여자는단지배우일뿐. 셰익스피어「뜻대로 하세요」

4. An eye for an eye and a tooth for a tooth. the New Testament: Matthew 

눈에는눈, 이에는이. 신약성경「마태복음」

5. ...ask not what your country can do for you-
ask what you can do for your country. John F. Kennedy (1917-63) 

국가가무엇을해줄수있는가를묻지말고, 자신이국가를위해무엇을할수있는가를물어라. 케네디

6. Assassination is the extreme form of censorship. 
George Bernard Shaw (1856-1950) “The Showing-Up of Blanco Posnet” 

암살은검열의궁극의형태이다.쇼「브랑코 포스넷의 폭로」

7. Be fruitful and multipy, and fill the earth and subdue it. 
the Old Testament: Genesis 

생육하고번성하여땅에충만하라, 땅을정복하라. 구약성경「창세기」

8. Brevity is the soul of wit. William Shakespeare (1564-1616) “Hamlet” 

간결은지혜의정수. 셰익스피어「햄릿」

9. But it does move. [Eppur si muove.] Galileo Galilei(1564-1642)

그래도지구는돈다. 갈릴레이

10. Do not throw your pearls before swine. the New Testament: Matthew

네진주를돼지에게던지지마라. 신약성경「마태복음」

11. England expects that every man will do his duty. Horatio Nelson (1758-1805)

영국은각구성원이그의무를다할것을기대한다. 
넬슨 제독 *1805년 트라팔가 해상에서의 프랑스, 스페인 연합함대와의 결전을 앞두고 한 말. 

12. Every man desires to live long; but no man would be old. 
Jonathan Swift (1667-1745) “Thoughs on Various Subjects” 

누구든장수를원하고, 누구든나이먹기를원하지않는다. 스위프트「종들의 주제로의 고찰」

13. Frailty, thy name is woman! William Shakespeare (1564-1616) “Hamlet” 

“약한자여, 그대의이름은여자! 셰익스피어「햄릿」*thy=your

명언09
14. From Stettin in the Baltic to Trieste in the Adriatic an iron curtain has 

descended across the Continent. Winston Churchill (1874-1965) 

발트해의슈테틴으로부터아드리아해의트리에스테까지대륙을가로질러철의장막이쳐져있다. 처칠

15. Genius is one per cent inspiration, ninety-nine per cent perspiration. 
Thomas Alva Edison. (1847-1931) 

천재는1퍼센트의영감과99퍼센트의노력으로만들어진다. 에디슨

16. Give peace a chance. John Lennon (1940-80) & Paul MCartney (1942-) 

평화에찬스를주어라. 존 레논&폴 메카트니

17. ...government of the people, by the people, and for the people, 
shall not perish from the earth. Abraham Lincoln (1809-65) 

국민의, 국민에의한, 국민을위한정치는이땅에서사라지지않을것이다. 링컨

18. I awoke one morning and found myself famous. Geroge Gordon Byron (1788-1824) 

어느날눈을떠보니나는유명해져있었다.바이런 *“Child Harold”이 순식간의 성공했을 때의 말. 

19. I came, I saw, I conquered. [Veni,vidi,vici.]Julius Caesar (100-44 B.C) 

왔노라, 보았노라, 이겼노라. 카이사르

20. I have a dream that one day on the red hills of Georgia the sons of 
former slaves and the sons of former slave owners will be able to sit down
together at the table of brotherhood. Martin Luther King (1929-68) 

나에게는언젠가는조지아의붉은언덕위에예전에노예였던부모의자식들과, 예전노예의주인이
었던부모의자식들이형제의식탁에함께둘러앉는날이오리라는꿈이있다. 킹 목사

21. I know nothing except the fact of my ignorance. Socrates (469-399 B.C.) 

나는지신이무지하다는사실밖에모른다. 소크라테스

22. I think, therefore I am. [Cogito, ergo sum.] Rene’ Descartes (1596-1650) 

나는생각한다, 고로존재한다. 데카르트

23. If any one strikes you on the right cheek, turn to him the other also.
the New Testament: Matthew 누군가너의오른편뺨을치거든왼편도돌려대라. 신약성경「마태복음」

24. It is better to be a human being dissatisfied than a pig satisfied; 
better to be Socrates dissatisfied than a fool satisfied. 
John Stuart Mill (1806-73) “Utilitarianism” 배부른돼지보다는배고픈인간이되는편이낫고, 만족해하
는어리석은자보다는만족치못한소크라테스쪽이낫다. 밀「공리주의」

25. Life’s but a walking shadow, a poor player, 
That struts and frets his hour upon the stage, And then is heard no more; 
William Shakespeare (1564-1616)  “Macbeth”

인생은단지걸어다니는그림자, 가련한배우이다. 무대위에서자신을과시하거나외치고, 그리고
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나중에는사라져버린다. 셰익스피어「맥베스」

26. Man shall not live by bread alone. the New Testament: Matthew

사람은빵만으로는살수없다. 신약성경「마태복음」

27. Man is only a reed, the weakest thing in nature; but he is a thinking reed. 
Blaise Pascal (1623-62) “PenseÃs”

인간은한줄기의갈대에지나지않는데, 그것은자연속에서무엇보다도약한것이다. 그러나그것
은생각하는갈대이다. 파스칼「팡세」

28. My salad days, When I was green in judgement. 
William Shakespeare (1564-1616) “Antony and Cleopatra” 

나의젊은시절, 사려분별도풋내기였던시절.셰익스피어「안토니와 클레오파트라」

29. Neither is new wine put into old wineskins. the New Testament: Matthew 

누구도새포도주를낡은가죽부대에넣는자가없나니. 신약성경「마가복음」

30. Oh, East is East, and West is West, and never the twain shall meet, 
Till Earth and Sky stand presently at God’s great Judgement Seat. 
Rudyard Kipling (1865-1936) “The Ballad of East and West” 

아, 동쪽은동쪽, 서쪽은서쪽, 양쪽이만나는일있을수없다. 대지와하늘도, 신의위대한심판의
보좌에서기까지는. 키플링「동쪽과 서쪽의 발라드」

31. Remember that time is money. 
Benjamin Franklin (1706-90) “Advice to a Young Tradesman” 

기억해두라, 시간은금이다. 프랭클린「젊은 점원을 위한 조언」

32. That’s one small step for a man, one giant leap for mankind. 
Neil Armstrong (1930-) 

한사람에게는작은한걸음이지만, 인류에게는위대한도약이었다. 
암스트롱(우주비행사) *1969년 7월 인류 최초로 달에 착륙했을 때의 말. 

33. The broad mass of a nation ... will more easily fall victim to a big lie 
than to a small one. Adolf Hitler (1889-1945) “Mein Kampf” 

민중은작은거짓말보다큰거짓말에쉽게속는다. 히틀러「나의 투쟁」

34. The Child is father of a the Man. William Wordsworth (1840-1932)  “The Rainbow”

어린이는어른의아버지이다. 워스워드「무지개」

35. The die is cast. [Jacta alea est] Julius Caesar (100-44B.C) 

주사위는던져졌다. 카이사르 *중대한 결단이 내려져 되돌릴 수 없다는 뜻. 

36. The greatest of evils and the worst of crimes is poverty. 
George Bernard Shaw (1865-1950) “Major Barbara”

악함중에서도최악인것, 죄중에서도가장나쁜것은빈곤함이다. 쇼「바바라 소령」

37. There’s no business like show business. 
Irving Berlin (1888-1989) 

쇼만큼근사한사업은없다. 벌린(작곡가) 「애니, 총을 잡아라」

38. ‘Tis better to have loved and lost Than never to have loved at all. 
Alfred Tennyson (1809-92) “In Memoriam” 

사랑한적이없는것보다사랑하고그것을잃는쪽이낫다. 테니슨「인 메모리엄」*‘Tis=It is

39. ‘Tis strange-but true; for truth is always strange; 
Stranger than fiction. George Gordon Byron (1788-1824) “Don Juan” 

그것은기묘하다. 하지만사실이다. 왜냐하면사실은언제나기묘하기때문에. 소설보다기묘한것
이다. 바이런「돈 쥬앙」*‘Tis=It is 

40. To be, or not to be: That is the question: 
William Shakespeare (1564-1616) “Hamlet” 

사느냐죽느냐, 그것이문제로다. 셰익스피어「햄릿」

41. To err is human; to forgive, divine. 
Alexander Pope(1688-1744) “An Essay on Criticism” 

실수는인간이, 용서는신이. 포프「비평론」

42. ...what will Mrs. Grundy say? What will Mrs.Grundy think? 
Thomas Morton (1764-1838) “Speed the Plough”

그런디부인은무어라말할까? 그런디부인은어떻게생각할까? 
모튼 *「그런디 부인」은 연극의 등장인물로 현재는「말 많은 사람, 세상의 입]의 대명사. 이 문장에서는「세상 사람들은 뭐

라 말할까?」라는 의미. 여기에서 Grundyism 「세상 사람의 말에 신경 쓰는 것」이라는 말이 생겨났다. 

43. When we are born we cry that we are come To this great stage of fools. 
William Shakepeare (1564-1616) “King Lear”

인간이태어날때우는것은바보들의큰무대에내어보내진것이슬프기때문이다. 셰익스피어「리어왕」

44. You are the salt of the earth. the New Testament: Matthew 

너희는세상의소금이다. 
신약성경「마태복음」*「세상의 소금」이라는 것은, 인간 나아가서는 사회에 필요한, 사회를 지탱할 건전한 사람이라는 뜻. 

45. You too, Brutus? [Et tu, Brute?]
Julius Caesar(100-44 B.C.)  

브루터스, 자네도인가? 카이사르

794 795


